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Dﬂﬂﬂn:_sﬂaﬂﬁ_iﬂﬁnﬂ_ﬂlin DELIVERY~NO: 53036091 26.06.2024 ~ 18:41

(VDA 49%2) PAGE  1/1
VENDOR ' -DLANT: 0085 RECIPLENT -PLANT oo UNLOAD POINT: 14248

-NUMBER: 91000197 -NUMBER : 99545 STOR. LOCATION:
Magna PT S.p.A FOINT OF
Schaeffler France 5.A.5 V Del Ciclamini 4 SHIPPING TYPE: Autocarro
93 route de Bitche I-70026 MODUGNO BA . FORW. AGENT: DHL Glcbal For
F~67506 HAGUENAU CEDEX ~NUMEER : 99630080
. GROSS WELGHT: 2389,80

DN-NR SUP.REF.NR. CUST, QUANT, UM V/G NAME OF DELIVERY PURCH,ORD,NR.
~DATE SUPPL.REF.NR. VEND. ADD. DATA VENDOR ’
-FOS PACK.MAT. ~QUANT. -NUMBER CUST. MAY . NUMBER -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
27509430 2500189600 1568 ©PZ S / Attuatore frizione 550003814701
26.06.2024 (82516189-0000-10
000010 VP: 7 0000S0ON X 224,000 073728551-0000
AAkARRAF P I D kRN RN

12031LL23
RS LILE

RUEHMSATLGEL sl

i, - TCC2E Modugno (BA)

Via dei Ciclz:

verifica su yyaiita e quantita”

GR:

QUANT. CHECK:

RATING CHECEK:




. SCHAEFFLER
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Y
Schasffler France SAS 93 Rowte da Bilche BP 30186 67506 Ha
DHL Global Forwarding ( [taly )
Interporto Regionale della Pugli 1 .
|-70123 BAR! Loading list 88309103/630080
28.06.2024 16:05:.06
Page 1
Seq. Bolref. Delivery . Recipient Street Prepayment of charges
Bol.no. Package HU type Weight Dimension  Unloading point Cnty-Postcode-City Service type
Package service agent
53036091 27509430 Magna PT S.p.A V Dei Ciclamini 4 FCA HAGUENAU
1 178525424 QODOSON 341,4 KG 1200x1000x750MM IT-70026 Modugno
14248 g
2 179970741  Q0COSON 341,4 KG 1200x1000x750MM
3 179971514 0000SON 341,4 KG 1200x1000x750MM
4. 179972661 O0000SON 341,4 KG 1200x1000x750MM
5 179975275 OQ000SON 341,4 KG 1200x1000x750MM
6 179977365 bDOOSON 341,4 KG 1200x1000x750MM
7 ‘ 170978604 (0000SON 3414 KG 1200x1000x750MM
. 5303es52 27521787 . Magna PT S.p.A V Dei Ciclamini 4 FCA HAGUENAU CEDEX
8 179686023 0000SON 361,5 KG 1200x1000x750MM IT-70026 Modugno
14248
9 179687439 0000SON 361,5 KG 1200x1000x750MM
End
Loading carrier 630080 ) -
Means of transport FW874KN ‘ NG
- ] * ) /, i
The load is comprised of 9 Packages ) -
Gross load weight 3.112,8KG

It is hereby affirmed, according to the best of our knowledge and judgment on the basis of our business practices and
transactions which are verifiable in the area of the Community, that we have accepted the shipment(s} indicated above
completely and in proper condition for the purpose of conveyance/shipping to the above-mentioned recipient in the remaining

area of the Community / third country., .
&@ EL Sahll - “;;: i

-?::‘026 fadupno [BA). =

Name / Driver Date Time Driver signature

S e

verifica su gl
Name / Signature of loading personnel

‘Address: / Lagisties hotline

Schaefiler France SAS ", Tel:
93 Route de Bitche BP 30186 Fax:

- 67506 Haguenau




&

1 Absender ({Name, Anschaift, Land) Liaferantonnr. 91000197 -

Sender (Name. Address, Country) Supplior No. INTERNATIONALER FRACHTBRIEF c M R

) Schaeff ler France S.A.S INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
2! .
X Diese Beférd
rout.e de Bitche 93 giner geggrrmﬁungé%lﬂﬁnﬂ ung % den Page 1 / 1
FR-67506 Haguenau CEDEX 5%??&“3%%?:%%%‘23?&““?# ons i
Intemationalen Slraﬁengﬁ:ar\?elkehr {CMR). 88302103

Emptén Name, Anschrift, Lan
P R e 10 o o e, At o)
Magna PT S.p.A DHL Global Forwarding { Italy )
V Del Ciclamini 4 DHL: Global Forwarding ( Italy )
IT-70026 Modugno Interporto Regionale della Pugli 1

IT-70123 Bari .
Tief
3 e e Goory of goods 1 7 o s e ot 210
OrPlace  Modugno
Lant/Country 14248
Italy

Ort und Tag der Ubemahme des Guies

Place and Date of Acceptance of Goods
onpEa g CEDEX
Land/Countsy aguenau ' 1 8 Vorbehalie und Bemerkungen der Frachtiohrer

France Reservatiens of Garriers

PetmDa®  58.06.2024
5 Belgellgle Dokumente

Documents Enclosed

Ki fch d N Anzahl der Packstlicks At der V. G Statl kn

o 7 a8 By O et 10 S 11 Bachuonty 12 v g

Numb er

0053036091 7 0000SON 87089390 2389, 80 6,300
0053036552 2 000050N 723,00 1,800
Total: 9 Packing 3112,80 . 8,100
Bezs. Gefahrzettelmuster-Nr. UN-Nummer Verp.-Gruppe 1 9 |zu zahlen vom: ender Wiahrung Empfinger
ggsgcr Hazard Label No, MNumber UN Packaging Group To Be Paid By; ender Curency. Consignea
Nog '

Anweisungen des Absenders (Zoll- und senstige amtliche Behandlung)
Sender's Instructions for Customs, etc.

13

SWWICF-LLW1A Pascal Dorn '
TEL: FAX:

KUEHNETNAGEL 3xk

1 4 Rilckerstatung

Via de! Clclomissi, s, = 70028 Moaugno BA)

Frachtzahlungsanweisung
Faymant of Freight Charges

FCA HAGUENAU

Reimbursement
15

Besondere Vereinbamngen
Special agreethents

20

-,
N
+

Ausgelartigt in

Establishedin  Haguenau CEDEX

a 28.06.2024 .

_ 24
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23

22 Schaeffler France S.A.8
route de Bitche 93
. 67506 Haguenau CEDEX

Unterschrift und Stempel des Absenders
Signature and Stamp of Sender

Unterschrift und Stempel des Frachtfidhrers
Signatura and Stamp of Gamier

vetlfic

Unterschrift und Stempel dos Emplangers
Signature and Stamp of Conslgnee

25 Caﬁiﬁluﬁ‘ &Edggunﬂg der EntlomLing Paletten-Absender - Paletis Sender Paletten-Empfiinger - Paletts Consignee
vondfrom bisfto km
N Exchang | Type Wmber No chang
ype Number E:dusnge e S change
Euro Pallef ‘Euro Pallet
Gitterbox Gitterbox
' Sigle Pallat Sihgle Pallet
26 Contract Pariner of Carer Confirration of ép ;ﬁ)@lgnamre Confimation of Driver/Date/Signature
27 Fia!e Number Net Load in kg
Ke ’FWB'T AKN
Anh&nger
Taesd Anm  Nn N NMational N Rilateral O R N COEMT




